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| AHHoTaumA. ObpalleHne K GONbKAOPHOW TPaAWLMK XapaKTepHO AN Jy-
30pOHHOW NnTepaTypbl adpprKaHCKUX CTpaH, NpeacTaBass cobor oAHy u3
Hanbosiee ycneLLHbIX CTPATErnin KOHCTPYMPOBAHUA KYJbTYPHON U, Kak Cnej-
CTBWE, HaLMOHaNbHOW WAEHTUYHOCTW. Ha MaTepuane ofHOro 13 pacckasos
COBpeMeHHOro Mo3aMbukckoro nucatens AnamHy MyiaHra npocnexuBaert-
€A CUMBMO3 eBPOMNENCKON KyIbTYPHOW MaTpULLbl, HEOTAENNMOW OT A3blka, Ha
KOTOPOM CO3AaHO Npouv3BeAeHe, U YCTHOrO Hacneamna Hapoga Mo3sambuka.
Paccka3 «Po3a Mapusi» BxoauT B AebHOTHBIN COOpHMK 3TOro aBTopa «LUn-
Tana MaTu», OCHOBHbIM MaTepuaioM Als KOTOPOro craau $osbKAOpHble
«CTpalHble NCTOPUN» O KONAOBCTBE U OXMBLUNX MepPTBELax. W echn B cBO-
éMm fanbHelilem TBopyecTBe MyliaHra cGOKyCHpyeTca Ha OCTPOCOLMabHbIX
CrOXKEeTax KOJIOHWaNbHOrO MPOLLAOTrO U NOCTKONIOHNANbHOTO HACTOALLEro, TO
B Mupe «Lllntana Matn» npaktryeckn HeT mMecta 6enbiM: 34eCb B3auMoaew-
CTBYHOT HE KOJIOHU3aTOPbI U KONOHM3MPYeMble, a NH0Amn 1 Ayxu. TekcT «Po3bl Mapun» HanonHeH
MHOTOUMCNEHHBIMW «YCNOBHBIMW 3HaKamMW», NPV MOMOLLM KOTOPbIX B Mapaavrme TpaauLm-
OHHOW Ky/bTypbl HapogoB Mo3amburka MUpP MEPTBLIX OBLLAETCA C MUPOM XMBbIX. OfHOBpE-
MeHHO «Po3a Mapusa» AeMOHCTpUpYeT MOTVBbI M 06Pa3HOCTb, XapaKTepHbIe A/ TOTUYECKOM
HOBEe/JIbI, MNYCTb MEPEOCMbICIEHHON Y MOANDULMPOBAHHOW B COOTBETCTBMMN C adpUKaHCKUMU
peanvamu. Takne KOMMOHEHTbI MO3TUKK, Kak BCTpeya ¢ MHbepHa bHbIM B 06pase npekpacHowm
[EBYLUKM, MPaYHbIV KONOPUT, NOAAEP KaHHbBIN MNei3aXxem ¥ 3N10BeLUMN XXUBOTHBIMU, TUMNY-
HbI ANA IMTEPATYPHOMN FOTUKM MHTEPEC K 3MOLIMOHaNbHBIM peakLMaM NepcoHaxen, No3Bo-
NAT yBUAETh B «Po3e Mapumn» xaHpoBbIV TMbpug, KOPHU KOTOPOTo CTOUT UCKaTb Kak B eBPO-
NelricKon AnTepaTypHOI TpaAnLMK, Tak U B HAPOAHbIX NpeaaHnax Mosambuka.
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Tradicao popular e o género europeu
na ficcao curta moderna de Mocambique
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Resumo. O artigo explora o papel da tradicdo folclérica em curta ficcdo de Mocambique mo-
derno. Analisando um dos contos de Aldino Muianga observamos a simbiose entre a matriz
cultural europeia, inseparavel da lingua na qual a obra foi escrita, e a heranca oral do povo
mogambicano. O conto «Rosa Maria» esta incluido na coletanea «Xitala Mati» que foi estréia
do autor e que teve como principal fonte de material as folcléricas «historias de terror» sobre
feiticaria e mortos-vivos. Enquanto no seu trabalho posterior Muianga se concentra em agudos
temas sociais do passado colonial e do presente pds-colonial, no mundo de «Xitala Mati» pra-
ticamente ndo ha lugar para os brancos: ndo sdo os colonizadores e colonizados que 14 estdo
interagindo, mas seres humanos e espiritos. O texto da «Rosa Maria» esta repleto de numero-
sos «sinais» através dos quais, no paradigma da cultura tradicional dos povos mocambicanos,
o mundo dos mortos se comunica com o mundo dos vivos. Ao mesmo tempo, «Rosa Maria»
mostra os motivos e imagens caracteristicos da novela gotica, embora reinterpretada e modifi-
cada de acordo com as realidades africanas. Componentes da poética, como o encontro com o
infernal personificado em uma bela mulher, ambiente sinistro apoiado pela paisagem e animais
associados com mau augurio, o tipico para a literatura gdtica interesse em rea¢cdes emocionais
dos personagens, permitem ver no conto «Rosa Maria» um hibrido de géneros cujas raizes
tem que buscar tanto na tradicdo literaria européia quanto na heranca popular mogambicana.
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Abstract. The article explores the role of folklore tradition in the short prose of modern Mo-
zambique. The symbiosis of the European cultural matrix, inseparable from the language in
which the work is written, and the oral heritage of the Mozambican people is analyzed on the
material of one of Aldino Muianga's short stories. The story «Rosa Maria» is included in the
author’s debut collection «Xitala Mati», the main material for which became the folklore «scary
stories» about witchcraft and the living dead. And while in his later works Muianga focuses on
acute social plots of the colonial past and post-colonial present, in the world of «Xitala Mati»
there is practically no place for white people: it is not colonizers and the colonized that interact
there, but it is people and spirits. The text of «Rosa Maria» is filled with numerous «conventional
signs» by means of which, in the paradigm of the traditional culture of the peoples of Mozam-
bique, the world of the dead communicates with the world of the living. These signs are intu-
itive to the African reader, while the European must identify and decipher them. At the same
time, «Rosa Maria» shows motifs and imagery characteristic of the Gothic novel, albeit reinter-
preted and modified to suit African realities. Such components of the poetics as the encounter
with the infernal in the image of a beautiful woman, the gloomy colouring supported by the
landscape and ominous animals, and the interest in the emotional reactions of the characters,
typical of Gothic literature, allow us to see in «Rosa Maria» a hybrid genre, the roots of which
should be sought both in the European literary tradition and in the folk tales of Mozambique.
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M6epoameprika: JIntepaTypHble arianoru

Opatienue K GONbKIOPHOI TPaAULIVIM XapaKTePHO JyLA Ty30(OHHO /M-

TepaTypsl aQpUKAHCKNX CTPaH, NPeACTaB/IAs co60ll ONHY U3 Haubonee

YCIEIIHBIX CTPATernii KOHCTPYUPOBAHMS KY/IBTYPHOI U, KaK CJIefiCTBIE,
HAIVIOHA/IBHON UJIEHTUIHOCTIL.

B coBeTckoil 1 pOCCUIICKOI TOp-
TYTQIMCTUKE IIPOU3BEHEeHNs IINCa-
Teneil 3 AHrombl, Mo3ambuka, [Bu-
Hen-bucay, Kabo-Bepge u Can-Tome
u [IpyHCUIM TpuBIeKanu BHUMaHuUe
MccreioBaTerei emé co BpeMEH 60pb-
OBI C KOJIOHVA/IbHOI 3aBUCHMOCTBI0 —
moHorpadus E.A. Paysosoit «Ilopty-
rajlosA3pIYHble TUTePaTyphl Adpukim»
BoiTa B 1972 1. [Paysosa, 1972]. EEEysg | M APS
B crarbe A.B. Popmocckoro «Ilopry- Adpukarcxuil 6amuk — pyuHas pocnuco
TrajlosA3pIYHble UTEPATYpPBl ApuKn 1o mKanu
B PYCCKVX IIepeBOJlaX» aHA/IU3VPYeT-
csl «MTeparypHas nonutuka» Coerckoro Corosa IPYMEHUTETBHO K OBIBIINM
KonmoHyAM Ilopryramym, BOIIOTMBIIASCA B HO33UM M IIPO3e Ty30(OHHBIX IN-
catenert AQpukn Ha pycckoM ssbike [Pomocckmii, 2014: 83]. ABTOp 00BsACHSET
CBOJICTBEHHOE ITOCTCOBETCKOMY IIEPUOJY YracaHye MHTepeca K INTepaType STUX
CTpaH MONMUTUIECKUMH TIepeMeHaMH, «IIePEKPOMBLINMI» MUP U CMECTUBIINMMU
IPYOPUTETHI TOCYAPCTBA.

Tem He MeHee B pOCCUIICKOIT HayKe COBETCKAs TPAVILIUS ePEBOJIOB Y MCCIle-
IOBaHMI appUKAHCKON TUTepaTyphl He ObLIa IpepBaHa ¥ K HOBOJ CMEHe ITOTUTH-
9YeCKOJI KOHBIOHKTYPbI MBI IIOOIL/IN C ONPENeNIEHHBIM «3aJleIoM». B yacTHOCTH,
nycaTe/siM U3 Mosam6uKa B oc/ieffHye TOfIbl OBbUT ITOCBSIIEH PSIf Ty OMMKaLVIiL:
M.M. MasHusix «“Uéproe” n “6enoe” B pacckase Mua Koyty “TlyrermnectBue cies-
nuBOM Kyxapkn . [TapagurmaTideckye s7eMeHTbl II0OCTKOJIOHMAIBHOTO AVCKYP-
ca» [MasHsk, 2016], B.A. Kysnenjosoit 1 M.M. Masusk «Adponopryraabckas
IIOCTKO/IOHMA/IbHASA OMOMMOTeKa: TpaHCaT/IaHTNYeCKue MepcreKTuBb» [KysHe-
noBa, Masuak, 2021], M.IO. JlecatoBoit «Mup Adpuku B MOPTYranoA3bI9HON
NUTEpaType U TPYRHOCTH IepeBofiax» [[lecsaTosa, 2015].

[Tncatemn Mo3am6mka B y30()OHHOM MMpe efICTBUTENbHO 3aMeTHBI U IIPH-
3HaHbL. [lepBBIM adpUKAHCKUM aBTOPOM, YAOCTOGHHBIM ITpeMuyt KamosHca, cran
r1aBHBI 109T cTpanbl XKose Kpaseiipunbs' (José Craveirinha, 1922-2003). Mo-
3aMOUK Jla/ opTyranoA3bIdHol muTeparype Mua Koyty* (Mia Couto, p. 1955),

' Ha pycckom A3bike onyb6nvMKoBaHbl MO3TUYECKN cO0pHUK «Ko3se KpaBelipuHbaA. MI36paHHOe» 1 pacckas «MamaHa
®anuncce». — pum. asm.

2 Ha pycckom f3blke ony6nnMKoBaHbl pomaH «boxbu Aabl U YEPTOBbI CHaA0ObAY, CKaska «O KoTe 1 TEMHOTE», pacckasbl
«MyTelwecTBMe NNaKkyyen Kyxapku» 1 «YCiyXnuBbli rpabutenb». — lpum. asm.
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yeil pomaH «CoMHambymyeckas sems» («Terra Sonambula», 1992) 6bin mpu-
3HAH OJHO U3 ABeHaAaTy Myqyx KHur A¢puku B XX B. ITO B 3HAYNTETBHOM
CTENeHV PACIIVPUIIO YUTATEIbCKYIO ayAUTOPUI0 MO3aMOVKCKIX aBTOPOB U IIPU-
BJIEK/IO K HUM BHVIMaHUe JCCTIefoBaTesel 10 Ty CTOPOHY AT/IaHTUKM — B bpa-
3UIVM, KOTOpas BCE akTVBHee 0epéT Ha cebs posb fiepa B M3YYEHNM IIOCTKO-
JIOHVMA/IBHOI TUTepaTypsl my3odonHoi Adpuku n Asun. XapakTrepHo, 4To 71%
JIICCepTaLiL, HOCBAIEHHBIX TBOpUecTBY sKo3e KpaBeiipuHba B IepBble Ba fie-
catwnetya XXI B., samutiy B Opasunibckux yHuBepcuterax [Xavier, 2022: 32].

U ecnyt mopTyranplbl M3HAYaTbHO PACCMATPUBAIV TeKCThI, CO3[JaHHbIE B KO-
JIOHMSAX, KaK 9acTb 0011ero, 3aMKHYTOTO Ha METPOIIOJIMIO IIPOIIecca, OTKa3bIBas
VIM B XYJ0XXECTBEHHON «HE3aBUCHMOCTI», TO OpasuIbCKie YUéHble OKa3amich
«CIIOCOOHBI TOCMOTPETh Ha aPUKAHCKYIO TUTEPATYPY “U3BHE , IPYU 3TOM n3be-
ras eBpOIOLEHTPYYHOV HOSVLMM 1 CBS3AHHBIX C Hell HeM30eKHBIX ONTUYeCKIUX
uckaxeHuit» [KysHeroa, MasHsk, 2021: 71]. [lononmHUTEIbHBIM MMITY/IBCOM L
Pa3BUTHS MHTETPALVIOHHBIX UCCIEOBAHNUI B PA3/IMYHBIX 00IaCTAX I'yMaHUTAP-
HOTO 3HAHV — IUTePaTypOBeIeHNM, aHTPOIO/IOTYH, COLMONOI U, KY/IbTYpPOJIO-
ruy — ctaja npuHATHIA B 2003 1. 3akoH Ne 10.639, HasbiBaeMblil «3aKoH Apukar,
IpeAICHIBAIONINIT 00513aTeNIbHOE M3y4YeHe B OpasWIbCKUX IIKOIaX adpyKaH-
CKOJI KYZIBTYPBI U McTOpyu. Bo3poc MHTepec K COBpeMEHHOI IMTepaType Ty30-
¢doHHOIT AQpMKM, BOIVIOTUBIINIICSA B MHOTOYNC/IEHHbIE M3aTeTbCKIe TPOEKTHI
[KysueroBa, MasHsk, 2021: 74].

[TomMyMo B3IIAfia U3BHE, Ha aQPUKAHCKYIO IUTEPATYPy HAIpaBjIeH B3I/IAL
usHyTpy. O6paInaoT Ha ce6s BHUMAHME MICC/IEJOBAHMA MO3aMOMKCKOTO JINTepa-
TypoBena @pancumky Hoa [Noa, 1997; Noa, 2015, Noa 2017], 8 2023 r. cTaBuIero
ueHoM JIuccaboHckoit akafemyn Hayk. [lopTyramia mpusHama «aBTOHOMUIO»
apUKAHCKVX JIUTEPATYP, HO IIPOJIO/DKAET B TOJ VIV MHOJ Mepe YAep>KIBaTh VX
B CBOEIt opburte.

Ceropus mureparypa Mo3amMbyka — 9T0 001IMPHOE IPOCTPAHCTBO, B KOTO-
POM MO>KHO JIBUTAaTbCS B PAa3HBIX HAIIPAB/ICHNAX, B TOM 4JCTIe MICCIERYs CUMOMO03
€BPOIIEIICKOIT KY/IbTYPHOI MaTPULBI, KOTOpasi HEM30eXXHO HMPUIIIA «B KOMIIIEK-
Te» C AI3BIKOM KOJIOHM3AaTOPOB, ¥ ahPUKAHCKOI POTBKIOPHOI TPALUIVIN, TAK VTN
MHaYe — OYIb TO CIOKET, XY 0>KeCTBEHHbIe IPYEMBI VIV OTCBIIKM K HaPOJZHBIM
00bIYasiM U BEpOBaHUAM — IPYUCYTCTBYIOLIEN B TBOPYECTBE MHOTYIX IMCaTeNeN
coBpeMeHHOT0 Mo3aMbuKa.

CornacHo ompefienenuio, BeipaboranHomy akcrepramu IOHECKO, dornb-
KJIOp — 9TO «KOJ/UIEKTMBHOE ¥ OCHOBaHHOE Ha TPaJMIMAX TBOPYECTBO TPYIII
VIV MHAMBYAYYMOB, OIIpefenseMoe HafleXkAaMI U YassHUAMY OOIecTBa, ABJIA-
Ioljeecs ajleKBaTHBIM BBIPQ)KEHNEM VX KYIBTYPHON ¥ COLVIATbHOM CaMOOBIT-
HocTu» [[JpanHuKoBa, 2015: 42]. ®onpkiop MHOTOOOpa3eH U BKIOYAET B cebs
KaK fA3BIK, YCTHYIO TUTEPATYPy U MUQOTIOTHUIO, TaK ¥ MY3bIKY, 0OPsIbI, peMécia
VI MHOTOE€ JIPyTOe.
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Cama ¢opma Mamoil mpo3bl — CKasKa, MpUTYA, KOPOTKMII paccKas, ecim
He JOMVHVIPYIOLIasi, TO OYeHb Ba)KHAS B IUTEpaType He3aBucuMoro MosamoOuxa,
MOXKeT PacCMaTpUBAThCA KaK JaHb POIBKIOPHON TPaguLyy, OYayuy HepasphIB-
HO CBA3aHHOJ C yCTHBIM Hac/IefiMieM HaCeAIIIX CTPaHy HapOJOB.

«MpI, adpuKaHIBI — IIpH-
POXMIEHHBIE PACCKA3YMKU. ITO
B HallMX reHaX. Mbl obmaemcs
IIPYT C IPYrOM U IepefaéM 3Ha-
HIA 4epe3 KOPOTKMe estorias’,
0OMEHVBAACH CITyYassMU U3 XKI3-
HY, HIpUCKa3KaMM U IIOrOBOp-
KaMu. MBI Tak XMBEM, 3TO Halll
CI0CO6 COCYIIeCTBOBAHMSA, HALlle A/ # :
6biTue» [Tigre, 2023]. Takoe Mme- AN/~ —

CTO OTBEN KOPOTKOMY PACCKA3y  Ipuoms — ckasamenu u 6apdot 3anadnoii Adpuku
B KM3HM Hapo#a Mosambuka Asn-

nuHy Myitianra (Aldino Muianga, p. 1950) — coBpeMeHHBI IICaTelb, B OT/INYNE
or Mun Koytsr, Jlynmra bepuapny Onsanbr* (Luis Bernardo Honwana, p. 1942)
u JKose KpaBelipuaby, pocciicKOMY YMTaTEeTI0 HEN3BECTHBIIL.

B To0 e BpeMms B mutepaType MosaMOuKa cerofHs OH IpefcTaBIseT coboit
IOCTAaTOYHO 3aMeTHYI ¢urypy. UneH Acconmanuy mmcarteneil ¥ OCHOBATeNb
Accomyanyy  mucareneii-padeit Mosamb6yka, MyitaHra Hadan IyOIMKOBaTh-
ca B 1987 . u K HacToAIEMY BPEMEHM CTajll aBTOPOM HECKOJIbKMX POMAaHOB I
COOPHMKOB PaccKasoB, YAOCTOEHHBIX psfia Ipe-
MMIL, B TOM 4YKC/I€ TJIABHOM JIMTEPATypHON Harpa-
bl cTpaHbl: mpemuto JKose Kpaselipunbu Myiianra
nonyunn B 2009 r. 3a poman «IIpaBoHapyieHue»
(Contravengao, 2008).

UG i TR

«Po3a Mapusa» — «cmpawHas ucmopust» unu
20muyecKkas Ho6emna

JlurepatypHbIM Jfe6loToM Anpuuy Myitanru
cran cbopHuk pacckason «llurama Matn» («Xitala
Mati», 1987)°, cocrosAmumit 13 TeX caMbIX HapOJHbBIX
estorias, IOyYNTE/NTbHBIX U 3a49aCTYI0 CTPALIHBIX. ITO
, e JlepeBeHCKMIT MaKkabp, riae oOMaHyTble MY>Kbsl pas-
Ilepeoe usdatue MaxXMBAaIOT TOIIOPOM, & MEPTBELbl O>KUBAIOT, YTOObI
«[lumana Mamu» OTOMCTUTD PaCXUTUTEILAM 100pa.
A. Myiianeu. 1987

3 Estdria — KOPOTKWIA pacckas 1nu UCTOpWA, HepeAKo BblAyMaHHble, C TPAANLMOHHBIM CKa304HbIM 3a4nMHOM karingana
ua karingana. — lMpum. asm.

* Ha pycckom asbike ony6nmKkoBaH cOOpHUK pacckasos «Mbl y6rBaem napLunsyio cobaky». — [pum. asm.

® Xitala mati — paiioH ManyTy (torga JloypeHcy-Mapkuw). — lpum. asm.
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Mup 3TUX UCTOpUII OYEHD JIOKA/IEH: U3BECTHO, YTO I7Ie-TO PAJOM CYIIECTBY-
et VoxaHHec6ypr, MaXThl — Ty/la My>XUNHbI YXOIAT 3a Jy4lleii 0/1eif, 4To6bI
BEPHYTBCA C TYOEpKy/I€30M, YBeUbsMY M MHOTZA JIEVICTBUTENILHO IIPY JIeHbrax.
VI3penka MenbKaioT Geble — BORUTENIb MyCOPOBO3a Ha CBa/IKe B pacckase «Ma-
IIaHMCCe»®, OTHOM 13 HEMHOTMX, UYb€ JIeVICTBYIE U3 [IePEBHI IIEPEHECEHO B TOPO]-
ckoe npepmectbe. B «HacnemHnkax» ynmoMmHaeTcsa «KOOHM3ATOP-3aXBATYMK»,
KOTOPOMY KOTZ]a-TO YCTYIINI 3eM/IV YMUPAIOIIVIL BOXK/D' .

Pacckas «Posa Mapusa», ¢ OgHOJ CTOPOHBI, COBEPIIEHHO OpraHUYEH [IA
«lllutana Matu». 9TO TUNNYHAA «CTPAIIHAs UCTOPYA» O MOJIOZIOM IIapHeE IO
VIMeHU MyTaHy, KOTOpBIiT eXajl HOYbIO Yepes JIeC, BCTPETII IeBYIIKY, IOZOPOCHT
e€ 10 lepeBHM, YCTIOBUICA O BCTpede U Ha CeAYIOINUII IeHb BBIACHIIL, 4TO TOf
HasaJ| OHa yMepa.

Teorpadms 3pmech cykaercs emjé CuibHee: eCTb CelieHNe IO0OonbiIe —
H'Kuse, oTKy/a Bble)kaeT B HOUb I7IaBHBII Tepoli, eCTh /iBe AepeBHN — Moure-
He, ero coOCcTBeHHas1, u Mykaute, rae xuBét Poza Mapus, ero MépTBas 3a3Hoba.
Hloporoit oH OO/DKMI €fi KYPTKY U efieT 3aTeM B Mykaiie, 4T0ObI e€ 3a6paTb.
Ha camoMm fiefie KypTka — IpocTo mpefior. Ilapenb 4yBCcTByeT, YTO MeX/y HUMU
BO3HMK/IO B3a/IMHOE IIPUTSDKEHeE.

ITpu3HaKOB BpeMeHM IPAKTUIECKU HET, HO MOYKHO IPeJIION0XKNTD, 4TO fIeli-
CTBIE IPOVCXOANT 0 1977 1., nHade B jopore MyraHy gymar 65l He 0 3/IBIX JyXaX,
a 0 BOOPY>XEHHBIX MofisAx’. OfHaKO OH He O0oMTCA HM TexX HU Apyrux: «OmacHoCcTy
Ha goporax? Emy-To uTO 3a meno? B cBoit cMepTHBIT yac ero 6abka Hruracce
60xnmnace: “IToMpéuIb cTapuKoM, CbIHOK . OFHAKBI, M3TOHAA 3/IBIX [YXOB, OHA
HaTépJia ero Mas3sAMU Y HAIOW/IA 3e/beM 13 KOpHell pefIKMX KYCTapHUKOB, 3aTe-
PSHHBIX B JIecax»’.

MyraHy, KOHEYHO, BepUT B CUTY 6aOKMHBIX CHAZJ00MIT, HO BOOOIIe He Ty
ckenuiy3Ma. Korga >xutenn mepeBHU cooOmmanT emy, 4yto ¢ Posoit Mapuei
BCTPETUTHCA HUKAK HENb3s, OH OTKA3bIBAETCA BEPUTb CBOMM yIIaM: «IJTO BCE
CTapMKM HAIUIENMV, IM CAaMIM Ha TOT CBeT mopa»'’. Yoexxgaer ero Muib KypTka,
JeXKalas Ha Mormie'!,

PacckaspiBas Ha IepBbIil B3ITIA[, IPOCTYI0 «CTPAaLIHYK UCTOpuio», «Posa
Mapns» cTouT BCE >ke HeCKOIbKO OCOOHAKOM cpeny pyrux Tekctos «Ilntama
Maru» ¥ HeOXXVJaHHO JeMOHCTPUPYET MOTUBBI ¥ 00Pa3HOCTh, XapaKTepHBIE IS

¢ Muianga A. Xitala mati. Mogambique. Associacao dos Escritores Mogambicanos. 1987. P. 30.

7 Muianga A. Xitala mati... P. 53.

8 Tof Hauyana rpaXkaaHCcKom BoiHbl B Mo3ambuike. — [lpum. asm.

® Muianga A. Xitala mati... P.72.

° 1bid. P. 76.

T MépTBas nonyTumua, KOTopaa OfaKMBaeT NpeameT OAexAbl U 3aTeM OCTaBJIAET ero Ha COOCTBEHHOW morunie —
3TO GNy>KAAOLMI CloXeT. Ero MOXHO BCTPETUTb Kak B COBPEMEHHbIX FOPOACKHMX JIereHax B Pa3HbIX YacTAX CBeTa, TaK
1 B IUTepaType, B YacTHOCTK, y Munopaga lNaBuya B «bneisepe LBeta MOPCKOW BOHbI» (1973 1.). — [lpum. asm.
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TOTIYECKOII HOBEJIIbI, ITyCTh IIEPEOCMBICTIEHHON U MOMI(UIMPOBAHHOM B COOT-
BETCTBUM C appukaHCKuMy peamisiMu. Ecim 661 9T0 ObIIO KVHO, TO pe3y/bTaT
MOXXHO OBIIO OBI Ha3BaTb «aJalITAIIVIel] IO MECTHBII PIHOK».

[Tefi3ax ¢ camMOro Havaja IIOBeCTBOBaHMA oOellaeT, 4TO OyHeT CTpPAIIHO:
«TbMa BOKpYT KpoMeIlIHas — XOTb I71a3 Koayu. MIJia Ipuiniia 1 cMellanach ¢
IWIOThIO Bemleit. Hu 3ru He Bupare. J/Iumb rpe-To BRamy, B cTopoHe JlaHrya, rae
JKUBYT JIOBKJE OXOTHUKI Ha KPOTOB, IAPUT PO30BO-)KENTHI OTCBET JIECHOTO I10-
xapa»'?. [lepex BcTpedeil ¢ TaMHCTBEHHON IONMyTYnIelt aQQeKT yCumBaeTcs:
«OtcBeT noxapa co cToponsl JIanrya ysxe yrac. Tbma crymjaercs, MpadHas 1 3710-
Bemas. bynTo MomyanuBeie CTpaky, AepeBbsA 3aCThIIN IIOCPERH ecar ™.

Baxxnylo ponb B HappatnBe «Po3bl Mapun» urpaet npopaboTaHHas poMaH-
TUYEeCKas JIMHUA C BBIPAKEHHBIM 9POTUYECKMM KOMIIOHEHTOM. B mpyrmx pac-
ckazax «lllurama Maru» DpUCYTCTBYeT 4yBCTBEHHOCTb, HO HECKO/IBKO MHOTO
pona — 6oree Mpu3eM/IEHHASA, KApHA/IbHASA, IPOCTas, KaK XKeHIIHA, KOTopasd eé
BbI3bIBaeT: «/IMEeHHO TaM g nmosHakommca ¢ H' taBacce — obmamarenbHuLiein Be-
C€71011 MOPJIAIIIKY, BHYIIMTETBHO TPYAY U KapKOTO Temar'.

H'raBacce, ¢ TOYKM 3peHMs paccKasuMKa, — JKEHINVHA BHEILIHEe IpMBJe-
KarenpHas1. Myrany He MOXeT HUYero ckazaTb 06 o6muke Possr Mapun — oH
TaK e€ U He YBUe/N. BrneyeHne roHOMM K IONYyTYMIIE POXKAAETCA KaK peaKIya
Ha TaliHy: «YKpajkoil MyraHy IbITaeTcs pasIIAfeTb YepThl NI, CKPBITOTO
CK/IafiKaMy TKaHM. JKeHIMHa 9yBCTBYeT, 4TO 3a Hell HaOIOAI0T, OITyCKaeT I/1a3a
VI TIOTIpaB/IAeT HAKMAKY, TaK YTO Pas/IMINTh MOXKHO TONBKO HOC»". BeTpeua ¢ Ta-
VHCTBEHHOJI HE3HAaKOMKOJ1 IIpeBpaljaeT IPOCTOrO JEPEBEHCKOTO MapHA BEPXOM
Ha YIIpAMOIL OC/NIle B OTATOPOTHOTO BCA/JHUKA, TOTOBOTO OMOYb IIPEKPACHOI!
name: «C pBIAPCKUM JOCTOMHCTBOM'® OH CHA KYpPTKY UM HAKMHY/ Ha II€YN
Po3br Mapym»'’.

Myrany BOCHpMHMMAaeT CBOK IONYTYMIY JMIIb CIYXOM M OCA3aHMUEM:
«YXOM OH YYBCTBYeT TEIIOE JbIXaHue, CAbIINUT cnoBa Poser Mapun. E€ rpyau
OTKPOBEHHO INPIDKMMAIOTCA K €ro ciuHe. Tea CONpMKacaroTcs, MOKaYMBasACh
oT ckayky. Tak pOCTO — KaK y JaBHUX M000BHMKOB. HapacTaeT kap — OH IbsTHUT
VI CBOJIUT C yMa»'®,

Bepuysmch B M6unene, Myrany B 0XKujjaHum BCTpedn BeIET cebs, Kak 1c-
TUHHBI POMaHTUYECKIIT T€POii, TOTPY3UBIINCD «B TOCKY U TOMJIEHVE — BOT OBI
CHOBA YBUJIETD €€, YIKe IIPY CBETE JHA PA3INIUTh €€ YePThI, I0YYBCTBOBATH FOPs-
vee pixanuel»'’. Ornpasnsaach B Mykalle paHHUM yTPOM, BIOO/IEHHbIT Myrany

2 Muianga A. Xitala mati... P.71.

B lbid. ... P.72.

* bid. P.15.

5 bid. P. 72.

' B opurvnHane com serenidade dos cavalheiros. — Mpum. asm.
7 Muianga A. Xitala mati... P.73.

8 1bid.

" 1bid. P. 74.
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BUAUT MUp Kak obemanne cyactbs: «CONHEYHBINI CBET TIOHEMHOTY paspbIBaeT
Oeroe ITOKPBIBATIO MOPOCH, OKpAIIVBasA APKUMI LIBETAMY YTPEHHNUIT Mefi3ax»™.
IIpexpacHbIMM JieBYIIKaMU KaXKYTCA eMY epPeBbs MaHAMOKM, CTOALINE Ha Bbe3-
nie B cenenne Posbl Mapun.

[Ipnbmkaerca  pasBA3Ka,
KOTOpas IIpeBpaTUT MaHAIIYIO
HOYHYI0 TIpé€3y B IIyTaOIUI
npuspak. Myiianra TpaHcdop-
MUpYeT OAMH U3 00sA3aTe/NbHBIX
37IEMEHTOB TOTUYECKON HOBEII-
JIbl — 37I0Bellee IPOCTPAHCTBO,
KOTOpOE JIe/Ial0T TAKOBBIM TIIEH,
paspylleHue, ynajok [Bopgomax-
vyenko, 2015: 69]. Bmecto po-
MaHTMYeCKVX Pa3Ba/lMH CpefHe- |
BEKOBOTO 3aMKa Ilepef I7la3aMu Tleiizancu Mosambuxa
reposi «Po3pl Mapumn» BO3HMKa-
I0T «...OCTOBBI COTTOMEHHBIX XVDKMH. .. OTU PYUHBI — CBUJETENN CIaBbI IPOLiBe-
TaBIIEro HeKoraa cenennsa HkunbAHe. BpeMsa ero He momagumo»?.

3/10Belee IPOCTPAHCTBO He 0OXOAUTCA 6e3 37T0BeIINX JKUBOTHBIX — TOXKe
appuxanckux. Hemopanéky ot mMormnbsl Po3sl Mapum «denryitky 4€pHoi MaM-
OBbl, TeHVBO NTONI3YILIelT MIMO, TOO/IECKMBAIOT TYCK/ION 3e/eHbo»*:. Ho To/mbKo
«aTMOcdepsl pajin» ATOBUTAA 3Mes IepecekaeT fopory Myrany?

Mépmevie 8 mupe rxusvix

VcTopuio MO>XKHO TIPOYNTATh HECKOIbKO MHAYe, eC/V YBUAETb U pacivd-
POBaTb «yC/IOBHbIE 3HAKV» HAPOJHBIX BEPOBaHMII M TPajuIiNil, pacchllaHHbIE
IIO TEKCTY U 6e3 KaKuX-1m00 MOsICHEHMIT OYeBYAHBIE /1 ahPUKAHCKOTO YMTATe-
1. Mor nmu MyraHy ¢ caMoro Hadasia HOHATb, YTO MOy TYMIIA IPUIIJIA U3 APYTO-
ro mupa? B TekcTe HAMEKOB [JOCTATOYHO.

Pacckas HaumHaerca ¢ Toro, 4To MyraHy NpMHMMAaeT PUCKOBAaHHOE pelle-
HIe eXaTh Yepe3 jieC HOUbIo, YTOOBI MOOBICTpee JobpaThcs foMo. PuckoBaH-
HOe — TIOTOMY 4YTO «MyTaHy 3HaeT: ecm OCé apTadnTCs WM cobaka yaeT, Kak
yMa/IuIIEHHAsA, — OHM 4yIOT YeproBuyHy. Kak He 3HaTh! Ho mTyka B TOM, 4TO
H'Kuse ocrasncs ganeko mos3aju, 00paTHO MOeIET TOMBKO ITOMeNIaHHbIit. V, 4To
elmé xyxe, orel] HromaHe He Ha IIYTKYy BCTPEBOXUTCS, €CIM YBUUT, YTO OH
He IpMexas 9Toil Houblo. Benb ckasarn sxe Ha npouranue: “Ilobepernch, Ha HOpoO-

rax II0/IHO HAaIlaCcTell — TaM, I7je He XKIEWb »%,

2 |bid.

2 |bid. P. 76.
2 |bidem.
% |bid.P.71.
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Yero mam Koro tak OOMUT-
ca oreny; Hromane? BosmoxxHO,
«IECHBIX NyX0B» — svikwembu
sva nhova®, KOTOPBIMIU, COTTIac-
HO IIOBEPbI0, PaCIIPOCTPAHEHHO-
My cpeny HapopoB MosamoOuka,
CTAHOBATCA JYIIM yMEpIINX,
KOTOPBIX He TOXOPOHWIN Kak
JIOJDKHO, I OHU OPOJAT 110 JIecy,
Harazias Ha IyTelleCTBEeHHIKOB
[Ferreira, 2007: 340].

Takum o6bpasoM, Myrany
3HaeT, YTO CYLIEeCTBYeT BEPOAT- Husty — pumyanvHole macku Hapooa uesa
HOCTDb BCTPETUTD 3/IBIX [yXOB, OH
TOTOB K BCTpede C HOTYCTOPOHHMM: «[10 BpeMeHM B IYTH OH PacCyANII, 9TO 3TO
3eM/t MOype — OHU CIaBATCA KOTIAYHAMM U 37I0BEIIMMMU POCCKA3HAMY O MEPT-
BeI[axX, KOTOpbIe B PACCBETHOII THUIMHE OXXMBAIOT, YTOObI 3aTEPATHCS B IIYMHOI
IPUAOPOXKHOI ToMe»”, OMHAKO OH He UCIBITHIBAET CTPAXa, TaK KaK BEPUT, YTO
CHajioObe TOKOIHO 6aOyIIKY JelaeT ero HeysI3BMMBIM, eleT CKBO3b JieC I IO-
Ty4aeT «IIOJAPOK TEMHOI HOYBIO HA MepermyThe»®. 3arajjouHas JieByLKa ¢ HUM
JecTHa: «“Sl ocTaBuMIa Ce/ieHIe OKOJIO TOfla Ha3aj|, — roBOpuUT oHa. — CKUTamach
B JATI€KX, HeBeOMBIX 3eM/LiX. [loBupana HeBupanHoe 1 ycrana. V pemma Bep-
HYTbCS, IPOBEZATh POJHIO U Apy3eil. — Pacckasas BCE Kak ecTb, OHA Kak OyATO
oropumnack. [onoc motyckHern, yrac»?. 9To 04eHb BaykHast MHPOPMAIVIS, YUUTHI-
Basl, YTO CYILIECTBYET IIOBEPbE O TOM, YTO «MUP MEPTBBIX» HAXOAUTCS B IIyCThIHE
VIV IPyTOM OTHATEHHOM MecCTe, Iie HeT JIIofickoro wibs [Ferreira, 2007: 336].
YconueMy IpefCcTOUT JONrast JOPOra, HO3TOMY B MOTM/IY 4acTO KIaAyT IMILY
VIV OPY>KHe, KOTOpbIe MOTYT IPUTOANTbCS B yTH. He Oynb repoit Takum yBiie-
KaIoLIVMCS I0HOIIIel, OH OB Cpa3y 3aMeTHJI, UTO Jap eMY JOCTA/ICA OCOOEHHBDIIL.

Oxkasasmuch B pogHol fepeBHe Pospl Mapuy, Myrany BUAUT, KaK «II0f, fie-
PEBbAMU KaXKy, CTOSAIIMMY BOKPYT ABOPA, KUIIAT KOT/IBI, PACIPOCTPAHASA MaH:-
1[Jie apOMAThl, — TaM BapsT MsCO 1 TOHAT BOAKY»™. ITO 4acTo MpaKTHUKyeMas
BO MHOTHX OOIIMHAX [[ePEMOHNS «BTOPBIX TIOXOPOH», CPOK MPOBENEHNS KOTO-
POIT MOXKET BapbMPOBATHCS OT HECKOIBKIX HeJeNb 10 HECKOIbKIUX JIET C MOMEHTa
cMepTi. «BTOpbIE TOXOPOHBI» OKOHYATENIBHO «3aKPBHIBAIOT» MOKOHUKA B MUPE
MEDPTBBIX 1 OOBIYHO COTPOBOXKIAIOTCSA TOMMHAIBHBIM TIpa3aHecTBOM |Ferreira,
2007: 328].

% TcoHra, A3bIK rpynnbl 6aHTy, OAVH U3 A3bIKOB HapofoB Mosambuka. — lpum. asm.
% Muianga A. Xitala mati... P. 71.

% |bid. P. 73.

7 |bidem.

% |bid. P. 75.
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M  HakoHen, 1I0Y-
™ y Morunbl Pospr Ma-
pur  MyraHy BcTpedaer
4épHyl0 MaMOy. JTo emé
OffHO, YyXe (QuHaIbHOE
NOpefynpexjenne,  ecnm
BCIIOMHUTDb XapaKTePHBII
IULA KYIBTYPBl MHOTHX ad-

Lepesns 6 Mosambuxe PUKaHCKIX HapOaOB MI/Id);

ob6bACHAIOmMNUI, IOYeMYy

JIOfY TaK 1 He o6perm 6eccmeprite. [Tocre TOro Kak cospaTesib COTBOPIII TTIOEIL,

€ro0 pacCTpOMIO, YTO MX KOXKa OBICTPO IIOKPBIBAETCSA MOPIIVHAMMI U OHU YMU-

pator. OH peun1 faTh TIOAAM HOBYIO KOXY, TeM CaMbIM OfapUB X OeccMepTu-

eM. Co3faTenb BpyuI1I CBEPTOK C IIeHHBIM I'PY30M CBOEMY MOCTAHI[y — cobaxe,

OfIHAKO JIIOJM TAaK M He IOMYYMIN IEAPBIN Jap, IOTOMY 4YTO €T0 YKpasja 3Mes.

OHa-T0 1 06perna cHocOOHOCTDb K KADIN T'OJ, MEHATD KOXY, CTaB CIMBOJIOM Bey-

HOIt ku3HM 1 06HOBIeHNA. OHa >Ke HAIIOMIHAET Ye/IOBEKY O ero cOOCTBEHHOI!
HeMuHYyeMol1 ydacTtu [Ferreira, 2007: 294].

STV MHOTOYMCTIeHHbIe 3HAKM, TIPY IIOMOIIV KOTOPBIX MUP MEPTBBIX 00IjaeT-
CA ¢ MMPOM JKUBBIX, JO/DKHBI ObUIN OBITH MOHATHBI TePOI0 PACcCKa3a, KaK U JIo-
0OMY IPYrOMYy ero cOOTe4eCTBeHHUKY. «B adpukaHCKMX KyIbTYpax, 1 KylIbTypa
Mosambyka He ABIAETCA MCKIIOYEHMEM, OTHOIIEHNS MEeXNY >KVBBIMU U MEPT-
BBIMI — 3TO HEYTO OYeHb ITTyOMHHOE, KOHKPETHOe, 0cA3aeMoe. Mbl BepuM, 4To
yCOIIINE IPUCYTCTBYIOT PAOM C KaXK/IbIM U3 HaC, YTO OHM HEYTIOBYMO BIIUAIOT
Ha xof Bemei» [Tigre, 2023], — B uHTepBbIO MUTepaTypHOMY HOpTany Didrio de
uma Qawwi MyitaHra 00bACHSAET, YTO B NapajurMe TPAANIVIOHHON KY/IbTYPbI
HapozioB Mo3amM61Ka MEPTBBIE IOCTOAHHO MOCEIAIOT MUP XKXUBBIX, U1 3TO a0CO-
JNIIOTHAsI HOPMa, KOTOpast He HYXX/JaeTCA B JOKAa3aTeNbCTBAX MV OOBACHEHNAX.

VIMeHHO 1109TOMY, B OT/IYME OT ABTOPOB TOTUYECKUX HOBE/UI, KOTOPbIE «aK-
TUBHO JICIIOJIb3YIOT HOCTVDKEHMA TOYHBIX M €CTECTBEHHBIX HAYK /IS ITO3HAHUA
IPUPOJBI CBEPXbeCTeCTBEHHOro» [Bogonmaxuenko, 2007: 32], MyitaHra He Ibl-
TaeTCsA JJATh PalMOHA/IbHOE OOBACHEHNE IPOUCXOfAIeMy. AQpPUKaHCKUe YNTa-
Tenmn «Po3pl Mapun» B HEM He HYX/Jal0TCA. VICTOpMA MOMHOCTDIO YK/IabIBAETCA
B UX TPaJVIIIMOHHYI0 KapTUHY Myupa: « MEpTBble — YacTb Hallell XM3HMU, YaCTh
Hallell MOBCeTHEBHOCTN. JTa KOHIeNusA — (yHIAMEHT Hallell JYXOBHOCTH. ..
Yconmme He mcyesaroT 13 HalIel YyXOBHO BCEIEHHON, OHM OCTAIOTCA C HaMM»
[Lima, 2022: 192].
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«J/Iuyom K ULy ¢ UCMUHHOIL KYTbmypoti moeil cmpanvl»

«[To60poTH 3TOT 3aImagHbII CTEPeOTHII, 6YATO BCE adpuKaHCKOe — 9TO (Pob-
knop» [Tigre, 2023] — Takyro 3agauy noctaBui nepep cobort Anguny MyiiaHra,
KOI/]a HayasI ICaTh Xy 0>KeCTBEHHYIO IIPO3y Ha HEPOJHOM €My HOPTYTalIbCKOM
A3BIKE™.

PomHoOI A3bIK — TCOHTa, OJHAKO OTel] IcaTest, pabOTaBIINIl yYNUTeIeM Ha-
4a/IbHOII IIKOJIbI, HACTaMBa/l HAa BOCIIUTAHUY JIeTell B «IIOPTYTaIbCKOM KY/bTYp-
HOJI MaTpuIie», pacCINTHIBASA T€M CaMbIM OOJIETYUTDb VM aCCUMMIALMIO B KOJIO-
HMa/IbHOM obmiecTBe. «Kak Obl TO HM OBUIO, s BIUTAN KYIBTYPY OKPY>KaBIIero
MeHs C0001ecTBa — He TONbKO B MamyTy, HO 11 B TeX IPOBVHINAX, OTKY/AA OBLIN
ponoM orer] ¥ MaTb. MBI e3y/M TyAa Ha KaHUKY/BI M TaM TOBOPW/IVM TONIBKO
Ha IIaHraHa (TcoHra). baOymku u fgemymkm He 3HaMU MOPTYraabckoro» [Lima,
2022: 190].

[Toa3us adprkaHCKOI TOBCEHEBHOCT MOOY/VIIA K IEPBBIM JINTEPATYPHBIM
ombITam: «f yBupen 60cyo XXeHIMHY ¢ peOEHKOM Ha CIIMHe — OHa YVCTI/IA 3y OB
ITJI0YKOI1, 4eM-TO BpOfie KOpH: My/anbr’. MHe 3TOT 06pa3 mokasascs 04eHb I0-
STUYHBIM, U 5 IOLYMAJL, YTO JOJ/DKEH 3a(MKCUPOBATh AMOLIVM, KOTOPbIE OH IIPO-
Oynun Bo MHe» [Lima, 2022: 189].

Yro6b1 Hayath mucath 06 Adprke Ha
HOPTYTalbCKOM, CHa4a/Ia MIPUIITIOCH OYeHb
MHOTO YUTaTh: «S] 4nTaa BCE, YTO Iomaganio
MHe B PYKJ, XOWI B TOPOJCKIe 61bmmoTe-
KU, TIepeiBIDKHbIe 616MMoTeKm, faxxe B 61-
6/m1oTeKy TOpoacKoil ympasel. Untan, me-
JIajT 3aMeTKM M CTaJI HACTOSIIVM KHIDKHBIM
4epBEM, IT03HABASA CEKPEThI IIOPTYTaTbCKO-
ro sA3bika» [Lima, 2022: 189].

B manbHeitmeM B mMTepaTypHOI 6110-
rpa¢yy MyJiaHI¥M BaKHYI0 POJIb ChITpaja
npodeccns Bpaya. HemccsakaeMbIM MCTOY-

: | HMKOM estdrias CTa/Iu pacCKa3pl MAIVIEHTOB,

Ha ynuye Manymy, Mosam6ux. KOJUIET, 3HaXapeil ¥ KOJIJZYHOB, KOTOpbIE

Pomo: I ckand TMO3BOJIUIN TIMCATEN0 «BCTPETUTHCA JU-

IIOM K JIMIY C VICTMHHOJ Ky/IbTYpOH CBO-

eit crpanbl» [Tigre, 2023]. B Hacrosmee Bpemss MyJiaHra Ipofo/mkaeT paboTarh

XUPYProM, a TakKe IPernofjaéT Ha MeNUIMHCKOM (aKkynbreTe YHUBEpPCUTETa
[Ipetopumn.

i A

» TopTyranbCKni A3blK, 06beAnHAA HaceneHre Mo3ambyiKa, ABNAETCA POAHBIM TONbKO AnA 6 % rpaxaaH. — lpum. asm.
30 KycTapHWK, KOPEHb KOTOPOro B HAPOAE UCMONb3YIOT AN1A FUrieHbl NonocTy pta. — [lpum. asm.
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Teopueckoe ¢opMupoBaHme Imycarend JOBOIbPHO TPAaAUIMOHHO A Mo-
3aM6buka. VI3 aTux s/meMeHTOB — apUKAHCKMX TpamuIii, ahpuKaHCKOI fieit-
CTBUTE/IBHOCTY M IOPTYTalbCKOTO f3bIKA — POAVIACH «JpyTasg» JNUTepaTypa,
KOTOpas, 110 C/I0BaM IOPTYTaIbCKOro mucarend u nureparyposesa ITupenra Jla-
pamxeitpel (José Luis Pires Laranjeira, p. 1950), «y»xe B cuIy TOro, 4T0O CO3JaHa
Ha eBPOMENICKMX fA3BIKAX, AB/IAETCA CIeACTBYEM KONMoHmammsMa» [KysHerosa,
Masusak, 2021: 71]. Vinu, uHBIMU C/TOBaMU, CIEACTBUEM TOTO IIPOJO/IKAIOIIErOCs
JI0 CVIX TIOp Ipoliecca Ky/IbTYPHOU IMOPUAM3aL, KOTOPBII II03BO/AET MCIIONb-
30BaTb A3BIK KOJIOHM3AaTOPOB /IS «OCMBIC/IEHNS GOPMUPYIOLEIICS TIOCTKOIOHN -
AJIbHOM UNIEHTUIHOCTI» [Ky3HeHOBa, MasHsk, 2021: 71].

[lna appuxanckux mucareneil obpalleHre K HApOJHON TPAAULVN €CTh
HeuTo 6OosIblilee, YeM yCIelIHas TIUTepaTypHas CTPaTerns, KaK Uil eBpOIeiCKIX
ABTOPOB, Pa0OTABIINX B )KaHPe TOTUYECKOI HOBEJIbI U HEPENKO VICIIONb30BaB-
X GOoIbKIOpHO-MudoIorndeckie MoTuBsI [Boponaxxuenko, 2007: 33], 4To6bI
OKpacuTh MHpEPHATBHOE «HAPOIHBIM KOIOPUTOM».

Anpuny MyitaHra B MHTEPBBIO OOBIYHO He Xa/lyeT CIOBO «(OIBKIOP», ac-
COLIVIMPYS €0 C «9K30TMKOI, AMKOBMHKOI /I TIOOONBITHBIX TypucToB» [Tigre,
2023]. Ero «cTpauHble NCTOPUU» — 3TO IIOBCEJHEBHOCTD, TO, YTO aQpUKAHIIbI
pacckasbiBaioT adpuKaHI[AM HOYbIO Y Ovara ¢ 3a4uHoM karingana ua karingana.
OHU HamoONHEHB! «KVBBIM OBITOBaHMEM KYIbTYpHBIX (opM» [[lpaHHUKOBa,
2015: 43], y3HaBaeMbIX JaXke B paMKax UIPBI C eBPOIEVICKIIMI TNTEPATyPHBIMMI
JKaHpaMIL.
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